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Духовно-інтелектуальне виховання і навчання молоді в ХХІ столітті 
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Стаття знайомить зі складовими освітнього проєкту «Vítej 
v Česku — Ласкаво просимо до Чехії», що забезпечують процес адаптації, 
міжнародної інтеграції та сприяють міжкультурному вихованню молоді; 
у статті наведені відгуки українських та чеських лекторів про досвід ро-
боти в цьому проєкті.
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Abstract: the article introduces the components of the educational project 
«Vítej v Česku — Welcome to the Czech Republic», which ensure the process 
of adaptation, international integration and contribute to the intercultural 
education of young people; the article contains reviews of Ukrainian and Czech 
lecturers about the experience of working in this project.
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psychological support.

Від початку повномасштабного вторгнення росії в Україну вимуше-
ними емігрантами стали понад 6,2 млн. осіб. Багато з них прихистила 
Чеська Республіка. Вимушені переселенці в цій країні мають підтримку 
як від самої держави, так і від різноманітних громадських організацій. 
Проєкт «Vítej v Česku — Ласкаво просимо до Чехії» став міцною плат-
формою для адаптації дітей та дорослих з України, дозволив ознайоми-
тися з  культурою, мовою, традиціями Чехії й поділитися історичними 
надбаннями України та може служити прикладом міжкультурного вихо-
вання молоді.

Мета статті — дослідити досвід міжкультурного виховання на при-
кладі проекту «Vítej v Česku — Ласкаво просимо до Чехії», як складової 
частини духовно-інтелектуального виховання молоді, вимушеної покину-
ти вітчизну через війну. 

Організація Yourchance o.p.s. (http://www.yourchance.cz/) реалізувала 
частину проєкту «Ласкаво просимо до Чехії». Цей етап охопив понад 8 ти-
сяч українських дітей, які через війну опинилися в Чехії. Програму адап-
тації для них проводилася з 13 червня по 31 серпня по всій республіці. 
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Метою проєкту, за словами організаторів, є ознайомлення ді-
тей з  Чехією, її звичаями, культурою, реаліями, побутом та її красою. 
Програма надалі розвиватиме комунікативні навички чеською мовою та 
підприємницькі компетенції [1].

Ключові теми: факти про Чеську Республіку, функціонування держа-
ви, права та обов’язки громадянина, гроші та здорові фінансові звички, 
зайнятість на ринку праці (молодь і дорослі), важливі особистості історії 
та сьогодення, місця та географічна інформація, культура і національні 
звичаї, наука і техніка, музика, мистецтво, спорт. [2]. Так були проведені 
заняття, присвячені географічному положенню Чеської Республіки, історії 
чеських земель, державним символам, національному Гімну, Празькому 
Граду, президентам Чехословакії та Чехії, святковим дням, Конституції, 
виборам, розглядалися фрагменти з історії Чехії (Середньовіччя, нове сто-
ліття, період до 1948 року, період з 1948 по 1989 рік, період з 1989 року). 
Учасники проєкту мали можливість почути про видатних представни-
ків мистецтва та спорту: Антоніна Дворжака, Карела Чапека, Карела 
Готта, Йозефа Лада, Альфонса Муху, Яромира Ягра, Павела Недвєда. 
«Побувати» у замку Карлштейн, у Чеському Крумлові, у Карлових Варах, 
на горі Снєжка.

Вступний модуль становив 20 годин на тиждень. Подальші модулі бу-
дуть складені відповідно до потреб конкретних груп. Для учасників про-
грама безкоштовна.

Навчання інтерактивне, цікаве та викладається тандемом чеського 
і українського лекторів. 

Дізнатися все про проект та програму можна на сайті VítejvČesku [3].
Проєкт «Ласкаво просимо до Чехії/ Vítej v Česku» організації 

Yourchance o. p. s. реалізується за фінансової підтримки Міністерства 
освіти, молоді та спорту Чехії та у співпраці з Посольством України. 

Команда проєкту «Ласкаво просимо до Чехії» :
Jana Merunková — ініціатор та керівник проекту, експерт у сфері фі-

нансової грамотності та розвитку підприємництва, експерт у галузі чесь-
кої мови;

Gabriela Štiková — експертка з інтеграції, Експерт-гарант;
Veronika Ryzhenko — співавторка навчально-методичних матеріалів, 

лектор;
Elena Savenková  — співавторка навчально-методичних матеріалів, 

менеджерка колективу українських лекторів;
Andrea Kovardinská — менеджерка групи чеських лекторів, лектор;
Věra Kříčková — координатор проекту, лектор.
«Нам не байдуже становище українських вимушених переселенців 
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від війни, тому виник стимул до реалізації програми адаптації з низкою 
інтеграційних заходів «Ласкаво просимо до Чехії». При його підготов-
ці ми спиралися на багаторічний досвід інтеграції молоді, яка виходить 
із системи альтернативної сімейної освіти, реалізації проектів розвит-
ку здорових фінансових звичок та підприємницьких компетенцій у ві-
кових категоріях та групах із різного соціального середовища. Крім 
того, ми маємо досвід останніх років, коли ми успішно ділилися нашим 
ноу-хау з організаціями в Україні (Харків), Італії та Індонезії», — каже 
Яна Мерункова, директор Yourchance o. p. s., лідер та ініціатор проекту 
«Ласкаво просимо до Чехії».

Заняття проводилися у дві зміни: 8.00-12.00 та 13.00-17.00.
У кожній групі працювали чеський та український викладачі. 
Учасники були забезпечені місцем для занять книгами, зошитами, по-

сібниками, олівцями, мали перекус, чай/воду.
Важливі особистості історії та сьогодення, місця та географічна ін-

формація, культура й національні звичаї в проєкті «Ласкаво просимо до 
Чехії» стали цікавими відкриттями не лише для слухачів, але й для самих 
лекторів. 

Партнери проєкту:
‒‒ Посольство України в Чеській Республіці
‒‒ Міністерство освіти, молоді та спорту Чехії
‒‒ Федерація дитячих будинків 
‒‒ Асоціація сурогатної сімейної освіти
‒‒ Видавництво Чеського радіо Града.

Робота проєкту широко висвітлювалася у засобах масової інформації 
та в соціальних мережах [3, 4, 5].

Кожна країна та кожен народ відрізняється своїми цікавими та унікаль-
ними звичаями. Для когось вони можуть здаватися дивними, а для самого 
народу — це є його історія. Вивчення традицій та звичаїв свят є важливим 
компонентом адаптації. Україна — європейська країна, тому частина пра-
вил і звичаїв нам знайома, але водночас у кожної країни є свої відмінності, 
які необхідно опанувати й дотримуватися у повсякденному житті...

Заняття включали, зокрема, і вивчення базових чеських слів, що є не-
від’ємною умовою міжкультурної комунікації. Порозумітися з мешканця-
ми іншої країни і подолати страх спілкуватися іноземною мовою — необ-
хідний етап адаптації. 

Навчання в програмі «Ласкаво просимо до Чехії!» — це не лише си-
діння за партою, це пізнання цікавого та веселе спілкування. Заняття про-
водилися неформально, багато з них відбувалося на свіжому повітрі або 
взагалі це були екскурсії до визначних місць.
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Відбувалося навчання й через малювання.
Малювання — процес, який передбачає експерименти, креативність, 

індивідуальне бачення предметів. Саме в процесі роботи над малюнком 
дитина вчиться сприймати свої помилки — а як шанс створити щось нове.

Так діти створювали малюнки до вивчених тем та святкових дат: 
національні символи, День Конституції України, День Прапора, День 
Незалежності. 

Важливою складовою адаптаційного процесу є психологічна під-
тримка, бо дитина переживає шок, пов’язаний з появою неприємних по-
чуттів, втратою друзів, звичайного життя, та входження до нової культури 
незнайомої країни. Коли дитина змінює школу, а тим більше країну, важ-
ливо відстежувати її відчуття та психологічний стан. На сьогодні велика 
кількість дітей потрапила в іншомовне середовище, де має завести нових 
друзів, звикнути до незнайомих вчителів. Пізнання історії та культури но-
вої країни в комплексі з певними підходами, дійсно ефективно впливають 
на дитину. 

Проєкт вже показав свою дієвість та продовжує свою роботу. На сьо-
годні працює адаптаційна програма для українських підлітків «Ласкаво 
просимо до Чехії» спрямована на підтримку включення до життя в Чехії. 
А також можливість реалізувати себе, отримати основи підприємницьких 
знань та, звичайно, навчання в компанії однолітків. 
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